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Köszönjük a bizalmat, amelyet készülékünk megvásárlásával tanúsított irántunk. 
 

Ez a használati utasítás megismerteti Önt új készülékével, és segít a helyes használatban. 
 

Győződjön meg róla, hogy a készülék nem sérült meg. Ha szállítás okozta sérülést talál, lépjen kapcsolatba azzal a 
kereskedővel, akitől a készüléket vásárolta. 

 
 
 

Részletes kezelési útmutatót a következő weboldalunkon is talál: http://www.mora.cz vagy szkennelje be a 
típustáblán található QR-kódot. 

 
 

A kézikönyvben a következő szimbólumok a következő jelentéssel szerepelnek: 

 INFORMÁCIÓ! 
Információk, tanácsok, tippek vagy ajánlások 

 FIGYELEM! 
Vigyázat - általános veszély 

 
 
 
 

Fontos, hogy először alaposan megismerje ezt az útmutatót. 

http://www.mora.cz/
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FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 
 
 

OLVASSA EL FIGYELMESEN EZEKET AZ UTASÍTÁSOKAT, ÉS 
MENTSE EL A KÉSŐBBI HASZNÁLATRA. 
Ezt a készüléket használhatják 8 éves vagy idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai 
vagy szellemi képességű, illetve tapasztalat és ismeretek hiányában lévő személyek, 
feltéve, hogy felügyelet alatt állnak, vagy eligazítást kaptak a készülék biztonságos 
használatáról, és megértették a lehetséges veszélyeket. A gyermekek nem játszhatnak a 
készülékkel. A felhasználó által végzett tisztítást és karbantartást nem végezhetik 
felügyelet nélkül gyermekek. 

 
FIGYELMEZTETÉS: A készülék és tartozékai használat közben felforrósodnak. Vigyázzon, 
hogy ne érintse meg a készülék fűtőelemeit. Kerülje el, hogy 8 év alatti gyermekek 
hozzáférjenek a készülékhez, kivéve, ha állandó felügyelet alatt állnak. 

 
FIGYELMEZTETÉS: A hozzáférhető alkatrészek működés közben felforrósodhatnak. 
Tartsa távol a gyermekeket a sütőtől. 

 
FIGYELMEZTETÉS: Tűzveszély: ne helyezzen semmilyen tárgyat a főzőfelületre. 

 
FIGYELMEZTETÉS: A zsírral vagy olajjal való felügyelet nélküli főzés veszélyes lehet, és 
tüzet okozhat. Soha ne oltsa el a tüzet vízzel! Kapcsolja ki a készüléket, majd fedje el a 
lángokat például egy fedéllel vagy nedves ruhával. 

 
Csak az ehhez a sütőhöz ajánlott hőmérsékletmérő szondát használja. 

 
FIGYELMEZTETÉS: A főzési folyamatot, még a rövid ideig tartó főzési folyamatot mindig 
felügyelni kell. 

 
 
 
 

FIGYELEM: borulás lehetősége. 
 
 
 
 
 
 

FIGYELMEZTETÉS: A készülék felborulásának 
megakadályozása érdekében stabilizáló eszközöket kell 
felszerelni. Lásd a telepítési utasításokat. 
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FIGYELMEZTETÉS: Ha a kerámia főzőlap felülete megrepedt, kapcsolja ki a készüléket, hogy 
elkerülje az áramütés lehetőségét. 

 
FIGYELMEZTETÉS: Az izzó cseréje előtt az áramütés veszélyének elkerülése érdekében 
válassza le a készüléket a hálózatról. 

 
A túlmelegedés elkerülése érdekében a készüléket nem szabad dekoratív ajtó mögé telepíteni. 

 
Ne használjon durva súrolószereket vagy éles fémkaparókat a sütőajtó üvegének és az 
üvegnyílásoknak a tisztításához. Ezek megkarcolhatják a felületet, ami az üveg töréséhez 
vezethet. 

 
Soha ne használjon gőz- vagy nyomástisztítót a készülék tisztításához. Fennáll az áramütés 
veszélye. 

 
A készüléket nem úgy tervezték, hogy külső időzítővel vagy külön vezérlőrendszerrel lehessen 
vezérelni. 

 
FIGYELMEZTETÉS: A főzőlaphoz csak a készülék gyártója által tervezett vagy a használati 
utasításban ajánlott védőburkolatokat vagy a készülékhez tartozó védőburkolatokat használja. 
A nem megfelelő védőburkolatok használata balesetveszélyes lehet. 

 
Mielőtt felemelné a fedelet, győződjön meg róla, hogy az tiszta, és nincs kiömlő folyadék. A 
fedél lehet festett vagy üvegből készült. A fedél akkor csukható le, ha az összes főzőzóna 
teljesen kihűlt. 

 
Ha a tápkábel megsérült, azt az áramütés veszélyének elkerülése érdekében 
szerviztechnikusnak vagy szakképzett személynek kell kicserélnie. 

 
FIGYELMEZTETÉS: Ez a készülék kizárólag főzési célokra szolgál. Tilos más célokra, például 
helyiségek fűtésére használni. 

 
A készüléket úgy tervezték, hogy közvetlenül a padlóra helyezzék. Ne használjon semmilyen 
talapzatot vagy állványt. 

 
Ne telepítse a készüléket erős hőforrások, például szilárd tüzelésű kazánok közelében, mivel a 
magas hőmérséklet károsíthatja a készüléket. 

 
A készüléket csak szerviztechnikus vagy szakképzett személy csatlakoztathatja. Védje a 
csatlakozóblokkot ( a  tápkábel csatlakozási pontját) a csatlakozóblokk fedelével, lásd a 
tartozékokat. A csatlakoztatást a vonatkozó nemzeti szabványoknak és előírásoknak 
megfelelően kell elvégezni. 

 
A rozsdamentes acél vezérlőpanellel és elektromos sütővel ellátott tűzhely hűtőventilátorral 
van felszerelve. Amikor az ajtó zárva van, a sütő működése közben levegő áramlik a 
kezelőpanel alatti térbe. Ha a levegő nem áramlik, kapcsolja ki a készüléket, és forduljon 
szerviztechnikushoz. 

 
Győződjön meg arról, hogy más készülékek tápkábelei megfelelően vannak elhelyezve, és 
biztonságos távolságra vannak ettől a készüléktől. A tápkábelek beszorulása a sütő ajtajába 
károkat és rövidzárlatot okozhat. 



4 
 

Ne fedje le a sütő falát alumíniumfóliával, és ne helyezzen sütőlemezeket vagy más 
főzőedényeket a sütő aljára. Az alufólia megakadályozza a sütő légkeringését, 
akadályozza a sütési folyamatot a sütőben és tönkreteszi a zománcfelületet. 

 
A sütő ajtaja működés közben felmelegszik. A további védelem érdekében egy harmadik 
üveg van felszerelve, amely csökkenti a külső felületi hőmérsékletet (egyes modelleknél). 

 
Az ajtópántok túlzott terhelése károsodást okozhat. Ne helyezzen nehéz edényeket a 
sütő ajtajára, és ne támaszkodjon rá a sütő tisztításakor. Soha ne másszon fel a nyitott 
ajtóra, és ne engedje, hogy gyerekek ráüljenek. 

 
Ellenőrizze, hogy a szellőzőnyílások nincsenek-e elzárva vagy bármilyen módon letakarva. 

 
FIGYELMEZTETÉS: Ha a készülék üvegből vagy üvegkerámiából készült főzőegységgel 
van felszerelve, törés esetén: 
• Kapcsolja ki az elektromos fűtőelemeket, és válassza le a készüléket az elektromos 

hálózatról; 
• ne érintse meg a készülék felületét; 
• ne használja a készüléket 

 
A készülék csatlakoztatásához használjon H05VV- F5G1.5 jelzésű 5x1,5 mm2-es kábelt 
vagy H05VV-F3G4 jelzésű 3x4,0 mm2-es kábelt, vagy jobbat. A kábelt csak 
szerviztechnikus vagy szakképzett személy szerelheti be. 

 
A készüléket a csatlakozási szabványoknak megfelelően kell csatlakoztatni a vezetékes 
hálózathoz. 

 
A készüléket olyan vezetékes vezetékre kell csatlakoztatni, amely rendelkezik a 
leválasztáshoz szükséges eszközökkel. A rögzített vezetéknek meg kell felelnie a 
csatlakozási szabványoknak. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 A KÉSZÜLÉK CSATLAKOZTATÁSA ELŐTT 
A készülék csatlakoztatása előtt figyelmesen olvassa el az utasításokat. A készülék 
helytelen csatlakoztatásából vagy használatából eredő javítások és reklamációk 
nem tartoznak a garancia hatálya alá. 
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SZABADON ÁLLÓ TŰZHELY 

A készülék leírása 

 INFORMÁCIÓ! 
A készülék funkciói és felszereltsége modelltől függően változik. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 Fedél 
2 Főzőlap 
3 Vezérlőpanel 
4 Ajtó kapcsoló 
5 Világítás 
6 Vezető szintek (sínek) 
7 Típuscímke 
8 Sütőajtó 
9 Ajtófogó 
10 Csuklós fiók/fedél 
11 Talapzat 
12 Állítható csavarok 

 
 
 
 

FŐZŐNYÍLÁS (FEDÉL) 
Mielőtt felemelné a fedelet, győződjön meg róla, hogy az tiszta, és nincs kiömlő folyadék. A fedél lehet  festett vagy 
üvegből készült. A fedél akkor zárható be, ha az összes főzőzóna teljesen kihűlt. 

 
Ne csukja le a fedelet, amikor a lángrózsa ég! 

 
A terméken vagy a csomagoláson lévő szimbólum jelzi, hogy az üveg fedél melegítéskor megrepedhet. 

Kapcsolja ki az összes égőt, mielőtt bezárja a zsilipet. 

 
HÁZTARTÁSI ALJZAT 

 
Ne tároljon gyúlékony, robbanékony, illékony vagy hőre érzékeny anyagokat (például papírt, ruhákat, 

műanyag zacskókat, tisztító- és mosószereket és spray-ket) a készülék fiókjában, mivel ezek működés 
közben meggyulladhatnak és tüzet okozhatnak. 

 
Vezetősínek 
A vezetősínek négy szinten teszik lehetővé az ételek sütését (alulról felfelé kell számolni). 3. és 4. szint a grillezésre 
szolgál. 

 
A készüléket a vezetősínek nélkül is biztonságosan lehet üzemeltetni. 

 
TELESZKÓPOS HOSSZABBÍTÓ SÍNEK 
A második, harmadik és negyedik szinten kihúzható síneket lehet elhelyezni. A kihúzható sínek különböző változatokban 
kaphatók: "részleges kihúzás" vagy "teljes kihúzás". 



6 
 

PROFILOK 
A sütő oldalán négy szinten hornyok vannak a rácsok és a sütőlapok behelyezéséhez. 

 
SÜTŐAJTÓ KAPCSOLÓ 
Ha a sütő ajtaját a sütési folyamat közben kinyitja, a kapcsoló kikapcsolja a sütő fűtőelemeit és a ventilátort. 
Visszakapcsolja őket, amikor becsukja az ajtót. 

 
HŰTŐVENTILÁTOR 
A készülék hűtőventilátorral van felszerelve, amely hűti a készülék burkolatát és kezelőpanelét. A hűtőventilátor 
bekapcsolt sütőfunkció mellett működik.  

 
 

A készülék és egyes tartozékok a főzés során magas hőmérsékletre melegednek fel. Viseljen konyhai 
kesztyűt. 

 
RÁCS 

 
 
 

A rácson biztonsági retesz található. Ezért a rácsot enyhén emelje meg, amikor kiveszi a sütőből. 

A rácsot vagy tepsit mindig a két drótprofil közötti hornyokba helyezze. 
 
 
 

A kihúzható sínek esetében először húzza ki az 
egyik szint síneket, és helyezze rá a rácsot vagy a 
tepsit. Ezután tolja be őket teljesen. 

 
 
 
 
 
 

 A kihúzható sínek behelyezése után zárja be a sütő ajtaját. 

 Amikor egy sütőfelszerelés felmelegszik, megváltoztathatja alakját. A funkcionalitást ez nem befolyásolja, és 
lehűlés után visszaáll az eredeti alak. 

 
PUSH PULL GOMBOK (modelltől függően) 
Óvatosan nyomja meg a gombot, hogy kicsúsztassa a vezérlőpanelből. A gombokat csak akkor lehet visszatolni a 
vezérlőpanelbe, ha a nulla állásban vannak. 

 
A KÉSZÜLÉK ELSŐ HASZNÁLATA ELŐTT 
• A készülék használata előtt távolítsa el a csomagolás minden részét a tűzhelyről, beleértve a szállítási 

segédeszközöket is. 
• Minden tartozékot és használati tárgyat meleg vízzel és normál mosószerrel mosson ki. Ne használjon súroló 

hatású tisztítószereket. 
• Ha a tűzhely kerámia felülettel rendelkezik, tisztítsa meg nedves ruhával és kevés mosószerrel. Ne használjon 

agresszív tisztítószereket, például súrolószereket, mosogatószivacsokat és folteltávolítókat, ezek karcolásokat 
okozhatnak. 

• Ha a tűzhelyen főzőlapok vannak, állítsa a főzőlap gombjait a "4" teljesítményszintre, és hagyja bekapcsolva 30 
percig anélkül, hogy a főzőedényeket használná. A főzőzónák felszínén a felmelegedés során enyhe füst 
képződhet. Ezáltal a főzőlapok felülete maximálisan ellenállóvá válik. 

• Amikor először melegíti be a sütőt, érezni fogja az új készülék jellegzetes szagát. Az első használat során 
alaposan szellőztesse ki a helyiséget. 
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Főzőlap (modelltől függően) 
 

 
1 bal hátsó főzőzóna 
2 jobb hátsó főzőzóna 
3 bal első főzőzóna 
4 jobb első főzőzóna 

 
ELEKTROMOS FŐZŐZÓNÁK 
• Győződjön meg róla, hogy a főzőzóna és a főzőedény alja tiszta és száraz. Ez biztosítja a jobb hővezetést és 

megakadályozza a fűtőfelület károsodását. 
• A túlhevült zsír vagy olaj a fűtési zónákon meggyulladhat. Ezért legyen óvatos, amikor zsírral vagy olajjal főz, és 

mindig ellenőrizze a főzési folyamatot. 
• Ne tegyen nedves edényeket vagy kondenzvizet a főzőzónákra. A nedvesség károsíthatja a főzőzónákat. 
• Ne hagyja a forró főzőedényeket kihűlni a nem használt főzőzónákon, mert a főzőedények alatt képződő 

kondenzvíz korróziót okozhat. 
 
 

A főzőzóna bekapcsolásához forgassa el a gombot. A 
főzőzóna teljesítménye 1-től 6-ig terjedő lépésekben állítható. 

 
 
 

 Kapcsolja ki a főzőzónát 3-5 perccel a főzési folyamat befejezése előtt, hogy kihasználja a maradék hőt és energiát 
takarítson meg. 

 A gyorsfőző (csak egyes modelleknél) nagyobb teljesítményen működhet, mint a hagyományos főzőzónák, 
ami azt jelenti, hogy gyorsabban felmelegszik. Ezeket a főzőzónákat egy piros pont jelöli középen. Ez a jelölés 
többszöri melegítés és tisztítás után eltűnhet. 

 
 

Az öntöttvas főzőlapok tartós használata esetén a főzőlap és a főzőzóna pereme (rozsdamentes 
acélgyűrű) elszíneződhet. Az ilyen javításokat a garancia nem fedezi. 

 
KERÁMIA FŐZŐLAP 

 
A főzőzóna teljesítménye (1-9) fokozatmentesen vagy (1-6) 
fokozatban állítható. A hőmérséklet-korlátozó 
megakadályozza a kerámia főzőlap alatti főzőzóna 
túlmelegedését. 
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DUPLA FŐZŐZÓNA VEZÉRLÉS 
 

A dupla főzőzóna a főzőedények méretéhez és alakjához 
igazítható. 
A nagyobb főzőzóna bekapcsolásához fordítsa a gombot a 
legkülső állásba (egy kattanást fog hallani), majd állítsa be a 
kívánt teljesítményszintet. 

 
 
 
 

HI-LIGHT FŐZŐZÓNÁK 
A HI-LIGHT főzőzónák abban különböznek a hagyományos főzőzónáktól, hogy gyorsan felmelegednek, így a főzési 
folyamat gyorsabbá válik. 

 
MARADÉKHŐ-JELZŐ 

Minden főzőzóna fel van szerelve egy jelzőfénnyel, amely kikapcsolás után is világít, ha a főzőzóna 
forró. Ha a főzőzóna lehűlt, a jelzőfény kialszik. A maradékhő-jelző akkor is világít, ha forró edényt vagy 
serpenyőt helyez a főzőzónára. 

 

ÜVEGKERÁMIA FŐZŐFELÜLET 
• Az üvegkerámia lemez ellenáll a hőmérséklet-változásoknak. 
• Az üvegkerámia lemez nagyon erős, de nem törhetetlen. Ha egy tárgy a lapot éllel eltalálja, a lap megrepedhet.                  

A sérülés azonnal vagy rövid idő múlva látható lesz. Azonnal válassza le a sérült főzőlapot a hálózatról, és ne használja. 
• Ne használja a kerámia főzőlapot tárolófelületként, mert fennáll a karcolások és egyéb sérülések veszélye. 
• Ne használjon alumínium vagy műanyag edényeket a forró főzőzónákon. Ne helyezzen fóliát vagy műanyag tárgyakat 

a kerámia főzőlapra. 
• Győződjön meg róla, hogy a főzőzóna és az edény alja tiszta és száraz. Ez biztosítja a jobb hővezetést és 

megakadályozza a felület károsodását. Ne helyezzen üres edényeket a főzőzónára. 
 

TANÁCSADÁS AZ ÉTELEKKEL KAPCSOLATBAN 
• Használjon jó minőségű, lapos és szilárd aljú edényeket. 
• A főzőedény és a főzőzóna átmérőjének azonosnak kell lennie. 
• Az edzett üvegből készült, speciális aljú edények a főzőzónákon 

használhatók,  feltéve, hogy átmérőjük megfelel a főzőzónák átmérőjének. A 
nagyobb átmérőjű főzőedények a hőterhelés miatt megrepedhetnek. 

• Helyezze az edényt vagy serpenyőt a főzőzóna közepére. 
• Ha gyorsfőzőt használ, tartsa szemmel, amíg el nem éri a szükséges 

nyomást. Először állítsa a főzőzónát maximális teljesítményre; majd 
csökkentse azt a  gyorsfőző gyártójának utasításai szerint. 

• Gondoskodjon arról, hogy mindig legyen elegendő folyadék a gyorsfőzőben 
vagy más edényben vagy serpenyőben. Ne hagyjon üres edényeket a 
főzőzónán, a túlmelegedés károsíthatja az edényeket vagy a főzőzónát. 

• Ha speciális edényeket használ, kövesse a gyártó utasításait. 
 
 
 
 
 

ENERGIATAKARÉKOSSÁGI TIPPEK 

• Az edény és a serpenyő aljának átmérője egyezzen meg a főzőzóna átmérőjével. Ha az edény vagy serpenyő túl kicsi, 
akkor a  hő egy része elveszik, és a főzőzóna megsérülhet. 

• Használjon fedőt, ha a főzési folyamat lehetővé teszi. 
• Az étel mennyiségének megfelelő méretű edényeket használjon. Ha kis mennyiségű ételt főz egy nagy edényben vagy 

serpenyőben, sokkal több energiát fog felhasználni. 
• Ha hosszú ideig főzi az ételt, használj gyorsfőzőt. 
• A zöldségeket, burgonyát stb. kevesebb vízzel is meg lehet főzni. Az ételek ugyanolyan jól megfőzhetők, ha az edényt 

fedéllel letakarjuk. Miután a víz felforrt, csökkentse a fűtési teljesítményt olyan szintre, hogy a forráspontot fenntartsa. 
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Ha cukor vagy magas cukortartalmú étel olvad fel a forró kerámia főzőlapon, azonnal távolítsa el a 
cukrot egy kaparóval, és tisztítsa le. Ezzel megelőzheti a lap felületének károsodását. Ne használjon 
mosószereket vagy más tisztítószereket a forró kerámia főzőlap tisztításához, mert ez károsíthatja a 
felületet. 

 
VEZÉRLŐPANEL (modelltől függően) 

 
1. Bal első főzőzóna gomb 
2. Bal hátsó főzőzóna gombja 
3. Jobb hátsó főzőzóna gombja 
4. Jobb első főzőzóna gomb 
5. Gomb a sütőfunkciók kapcsolására 
6. Hőmérsékletállító gomb (termosztát) 
7. Működési lámpa. Jelzi, hogy az egyik főzőzóna üzemben van. 
8. Sütőfény. A jelzőfény világít és kialszik, amikor a sütő eléri a kiválasztott hőmérsékletet. 

 
SÜTŐ (modelltől függően) 

MŰKÖDTETÉS 
A sütő vezérlése a "sütőfunkció kapcsoló" gombbal történik a funkció kiválasztásához, a "hőmérséklet beállítás" gombbal 
pedig a hőmérséklet beállításához. 

 
 

Forgassa el a gombot (balra vagy jobbra) a sütőfunkció kiválasztásához,

 A beállítások működés közben is módosíthatók. 

SÜTŐ HŐMÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁSA 
A hőmérséklet-beállítás a "hőmérséklet-beállító" gomb jobbra fordításával változtatható az 50 - 275/300°C 
tartományban. Visszafordításával csökken a beállított hőmérséklet. 

 

Ha a nulla pozíciót erőszakkal túlfordítja, a termosztát megsérül! 

A SÜTŐ KIKAPCSOLÁSA 
Fordítsa a "sütőfunkció kapcsoló" gombot a "0" állásba. 

 
SÜTŐ VILÁGÍTÁS 
A sütő funkció kiválasztásakor a világítás automatikusan bekapcsol. 
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A SÜTŐ FUNKCIÓI 
 

Rendszer Leírás 
 

 
GYORS ELŐMELEGÍTÉS 
Akkor használja ezt a funkciót, ha gyorsan fel szeretné melegíteni a sütőt a kívánt 
hőmérsékletre. Ez a funkció nem alkalmas sütéshez. Ajánlott hőmérséklet: 50°C - max. 

 

 
FELSŐ ÉS ALSÓ FŰTŐELEM 
A sütő alján és mennyezetén elhelyezett fűtőelemek egyenletesen osztják el a hőt a sütőben. 
Süteményeket és húsokat csak egy vezetési szinten lehet sütni. Ajánlott hőmérséklet: 200°C. 

 

 
FELSŐ FŰTŐELEM 
A hőátadás a sütő mennyezetén lévő felső fűtőszálon keresztül történik. Ezt a funkciót az 
ételek tetejének megpirítására (barnulás) használja. Ajánlott hőmérséklet: 180°C. 

 

 
ALSÓ FŰTŐELEM 
A hőátadás a sütő alján lévő alsó fűtőszálon keresztül történik. Ezt a funkciót az ételek 
aljának megpirítására használja. Ajánlott hőmérséklet: 180°C. 

 
FELSŐ ÉS ALSÓ FŰTŐELEM VENTILÁTORRAL * 
Mindkét fűtőelem és a ventilátor működik. A ventilátor keringeti a forró levegőt a sütőben. 
Sütemények sütésére, gyümölcsök és zöldségek szárítására használják. Ajánlott hőmérséklet: 
180°C. 

 

 
GRILL 
A grillsütő üzemel. Kis mennyiségű kolbász, hús és pirítós grillezésére szolgál. A maximális 
hőmérséklet 230°C. 

 

 
NAGY GRILL 
A felső fűtő- és grillező elem működik. A hőt közvetlenül a sütő mennyezetén található grill 
fűtőelem adja le. A fűtési hatás fokozása érdekében a felső fűtőelem is be van kapcsolva. 
Ezt a funkciót hús, kolbász és pirítós grillezéséhez használja. A maximális hőmérséklet 
230°C. 

 

 
GRILLEZÉS VENTILÁTORRAL 
A grill fűtőelem és a ventilátor működik. Ezt a funkciót húsok grillezéséhez és nagyobb 
húsdarabok vagy baromfi sütéséhez használja a sín egy szintjén. Alkalmas továbbá gratinált 
ételekhez és ropogós kéreg sütéséhez. Ajánlott hőmérséklet: 170°C. Maximális 
a hőmérséklet 230°C. 

 

 
FELSŐ FŰTŐELEM ÉS VENTILÁTOR 
A felső fűtőelem és a ventilátor működik. Ez a funkció nagyobb húsdarabok és baromfi 
sütésére szolgál. Alkalmas gratinált ételek készítésére is. Ajánlott hőmérséklet: 170°C. 

 

 
INTENZÍV SÜTÉS (AIR FRY) 
Ez a sütési módszer ropogós kérget ad az ételnek hozzáadott zsír nélkül. Az ételek 
elkészítésének egészséges módja, alacsonyabb kalóriatartalommal. Alkalmas kisebb 
húsdarabokhoz, halhoz, zöldségekhez vagy sütésre kész fagyasztott termékekhez (chips, 
csirkefalatkák). Ajánlott hőmérséklet: 200-220°C. 

 

  
FORRÓ LEVEGŐ * 
Egy kör alakú fűtőelem és egy ventilátor működik. A ventilátor a sütő hátsó falába van 
beépítve, és biztosítja a forró levegő állandó keringését a sütött étel körül. Ezt a funkciót 
húsok és sütemények egyidejűleg több tepsiben, különböző szinteken történő sütéséhez 
használják. 
Ajánlott hőmérséklet: 180°C. 

 

 
ALSÓ FŰTŐELEM ÉS VENTILÁTOR 
Ez a funkció alacsony, élesztős tészták sütésére, valamint gyümölcsök és zöldségek 
tartósítására alkalmas. Ajánlott hőmérséklet: 180°C. 

 

 
PIZZA SYSTEM 
Ez a funkció 275°C-ig beállítható hőmérsékletű, és arra szolgál, hogy tökéletes pizzát, 
focaccia-t és hasonló finomságokat süthessen. 

 

 
FAGYASZTOTT ÉTELEK SÜTÉSE 
Ez a funkció lehetővé teszi, hogy a fagyasztott ételeket előmelegítés nélkül, rövidebb idő 
alatt megsüsse. Alkalmas fagyasztott ételekhez (sütemények, zsemle, lasagne, chips, 
csirkefalatkák), húsokhoz és zöldségekhez. Ajánlott hőmérséklet: 190-200°C. 

 

 
KIOLVASZTÁS 
A levegő aktivált fűtőelemek nélkül kering. Csak a ventilátor működik. Ezt a funkciót az ételek 
lassú kiolvasztásához használja. Ajánlott hőmérséklet: 0°C. 

 

 
AQUA CLEAN 
Csak az alsó fűtőelem működik. Használja ezt a funkciót a szennyeződések eltávolítására a 
sütőből. A program 30 percig tart. Ajánlott hőmérséklet: 70°C. 

* Az EN 60350-1 szerinti energiahatékonysági osztály meghatározására szolgál. 
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GŐZBEN SÜTÉS 

 Ezeknek a rendszereknek köszönhetően gőz hozzáadásával főzheti az ételt. A gőz 
hozzáadásával az étel jobban és ropogósabban sül meg. 

 
 
 

Tegyünk egy tepsit a hideg sütőbe, az első szintre. 
Öntsünk legfeljebb 2 dl vizet a tepsibe. Helyezze a sütni 
kívánt ételt a második szintre, és kapcsolja be a 
rendszert. 

 
 

A sütőedényt ne a sor első szintjére tegye, hanem egy szinttel feljebb. 

 Az optimális működés érdekében ne nyissa ki a sütő ajtaját, és ne adjon hozzá vizet a sütési folyamat során. 

A SÜTÉSI MÓDSZEREK LEÍRÁSA 
• Egy üres sütő felfűtése sok energiát fogyaszt. Ezért több különböző kenyér vagy több pizza egymás utáni sütése 

sok energiát takarít meg, mivel a sütő már elő van melegítve. 
• Használjon sötét, fekete szilikonnal vagy sötét zománccal bevont tepsiket vagy serpenyőket, mivel ezek jól vezetik 

a hőt. 
• Ha pergamenpapírt használ, győződjön meg róla, hogy az ellenáll a magas hőmérsékletnek. 
• Sütés közben a sütő belsejében gőz keletkezik, amely a készülék hátulján lévő kéményen keresztül távozik. A gőz 

(modelltől függően) a készülék ajtaján és ajtónyílásán lecsapódhat. Ez normális jelenség, amely nem befolyásolja 
a készülék működését. Főzés után törölje le a felesleges páralecsapódást egy ruhával. 

• Kapcsolja ki a sütőt körülbelül 10 perccel a sütési folyamat vége előtt, hogy a tárolt hő felhasználásával energiát 
takarítson meg. 

• Ne hagyja az ételt zárt sütőben kihűlni, ezzel megakadályozza a páralecsapódást (harmat). 
 

Ételkészítés a grillsütő használatával (modelltől függően)                                    
A grillsütő használata esetén a maximális hőmérséklet 230°C. 

 
 
 
 
 

Helyezze be a nyársalótartót a vezető harmadik szintjébe 
(horony) és a sekély csepegtető tálcát a vezető első szintjébe 
(horony). 

 
 
 

Fűzze fel a húst a nyársra, és húzza meg a csavarokat. 
Helyezze a nyárs fogantyúját a nyárs elülső tartójára, és dugja be 
a nyársat a sütő hátuljának jobb oldalán lévő lyukba (a lyukat 
egy forgófedél védi). 
Csavarja le a nyárs fogantyúját, és csukja be a sütő ajtaját. 

Kapcsolja be a sütőt, és válassza ki a NAGY GRILL funkciót. 

 
 

Ne használja a grillsütőt a 4. vezetési szinten. Csak akkor használja a grillt, ha a sütő ajtaja zárva van. 
 
 

Ne helyezzen mély lapot a sor első szintjébe. 
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KARBANTARTÁS ÉS TISZTÍTÁS 
 

Ellenőrizze, hogy a készüléket leválasztotta-e a hálózatról, és várja meg, amíg az teljesen lehűl. A 
készülék tisztítását és karbantartását nem végezhetik felügyelet nélkül gyermekek. 

 
Rozsdamentes acél előlap (modelltől függően) 
Ezt a felületet csak enyhe tisztítószerrel (szappanos vízzel) és puha szivaccsal tisztítsa, amely nem karcolja meg a 
felületet. Ne használjon súrolószereket vagy oldószereket tartalmazó tisztítószereket, mivel ezek károsíthatják a 
készülék felületét. 

 
Festett felületek és műanyag alkatrészek (modelltől függően) 
Ne tisztítsa a gombokat, ajtókilincseket, matricákat vagy típustáblákat súrolószerekkel vagy súrolószeres 
tisztítóanyagokkal, alkoholos vagy alkoholtartalmú tisztítószerekkel. A felület károsodásának megelőzése érdekében 
azonnal távolítson el minden foltot puha, nem súrolószeres ruhával és kevés vízzel. 
Az ilyen felületekre tervezett tisztítószereket és tisztítóanyagokat is használhatja a gyártó utasításai szerint. 

 
Zománcozott felületek (sütő, főzőlap) 
A tisztításhoz használjon nedves szivacsot tisztítószerrel. A zsírfoltokat meleg vízzel és speciális zománc 
tisztítószerrel távolítsa el. Soha ne tisztítsa a zománcozott felületeket súrolószerekkel, ezek visszafordíthatatlanul 
károsíthatják a készülék felületét. 

 
Üvegfelületek 
Ne használjon durva súrolószereket vagy éles fémkaparókat a sütőajtó üvegének tisztításához, m i v e l  e z e k  
megkarcolhatják a felületet, ami üvegtöréshez vezethet. Az üvegfelületeket speciális, üveghez, tükrökhöz és 
ablakokhoz való termékekkel tisztítsa. 

 

INFORMÁCIÓ! 
Soha ne használjon agresszív vagy csiszoló hatású tisztítószereket. 

 
AZ ÜVEGKERÁMIA FELÜLET TISZTÍTÁSA 
• Minden használat után várja meg, amíg a kerámiafelület kihűl, majd tisztítsa meg. Ellenkező esetben a 

visszamaradt szennyeződések ráégnek a forró felületre, amikor újra használja a főzőlapot. 
• A kerámia főzőlap rendszeres karbantartásához használjon speciális termékeket, amelyek védőfilmet képeznek a 

felületen,  hogy megvédjék azt a szennyeződésektől. 
• Minden használat előtt törölje le a port és egyéb szennyeződéseket a kerámiafelületről, amelyek megkarcolhatják 

a főzőlap felületét vagy a főzőedény alját. 
 

 A drótruhák, a durva felületű mosogatószivacsok és a súroló hatású tisztítószerek megkarcolhatják a felületet. A 
felületet károsíthatja az agresszív permetező tisztítószerek és a nem megfelelő folyékony tisztítószerek használata is. 

 
• Ha agresszív vagy súroló hatású tisztítószereket, illetve durva vagy sérült aljú edényeket használ, károsíthatja a 

lemez nyomtatását. 
• A kisebb szennyeződések nedves, puha ruhával eltávolíthatók. Ezután törölje szárazra a felületet. 
• Távolítsa el a vízfoltokat gyenge ecetes oldattal. Ne használja ezt az oldatot a keret tisztítására (csak egyes 

modellekre vonatkozik), mert elveszítheti fényét. Ne használjon agresszív spray-tisztítószereket és vízkőoldókat. 
• A makacs szennyeződések esetén használjon speciális, a kerámia főzőlaphoz való tisztítószereket. Kövesse a 

gyártó utasításait. A tisztítás után ellenőrizze, hogy eltávolította-e a maradék tisztítószereket, mivel azok 
károsíthatják az üvegkerámia felületet, ha a főzőzónák felmelegednek. 

 
• A makacs és égett maradványokat távolítsa el kaparóval. A sérülések elkerülése érdekében 

óvatosan kezelje a kaparót. 
• Ne nyomja a kaparót merőlegesen az üveghez, és ne karcolja meg a lemez felületét az élével 

vagy a pengével. 
• Azonnal távolítsa el a cukrot vagy cukortartalmú ételt a kerámia főzőlapról egy kaparó 

segítségével, még akkor is, ha a főzőlap még forró, különben a kerámiafelület tartósan 
károsodik. 

 
Csak akkor használja a kaparót, ha a szennyeződéseket nem lehet eltávolítani ruhával vagy a 

kerámiafelületek speciális tisztítószereivel. Tartsa a kaparót a megfelelő szögben (45° és 60° között). A 
szennyeződés eltávolításához nyomja a kaparót enyhén az üveghez, és távolítsa el. Ügyeljen arra, hogy a kaparó 
műanyag fogantyúja (egyes modelleknél) ne érintkezzen a forró főzőzónával. 
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A kerámiafelület színének megváltoztatása nem befolyásolja a főzőlap megfelelő működését vagy tartósságát. 
A színváltozások az odaégett ételmaradékok vagy az alumínium vagy réz főzőedények használatának 
következményei. Ezeket a foltokat nagyon nehéz eltávolítani. 
Megjegyzés: Az elszíneződések és hasonló hibák csak a megjelenést befolyásolják, és nem befolyásolják 
közvetlenül a lap működését. Az ilyen hibák eltávolítására a garancia nem terjed ki. 

 
SÜTŐ 
Tisztítsa meg a sütő falát nedves szivaccsal és mosószerrel. A sütő falára égett makacs foltok megtisztításához 
használjon speciális zománc tisztítószert. A tisztítás után törölje a sütőt alaposan szárazra. Csak akkor tisztítsa a 
sütőt, amikor az teljesen kihűlt. Soha ne használjon súrolószereket, azok megkarcolják a zománcfelületet. A sütő 
tartozékait nedves szivaccsal és tisztítószerrel tisztítsa meg. Szükség esetén használjon megfelelő tisztítószert a 
durva szennyeződések és a beégett maradványok eltávolításához. 

 
 

HASZNÁLJA AZ "AQUA CLEAN" FUNKCIÓT A SÜTŐ TISZTÍTÁSÁHOZ 
Fordítsa a "sütőfunkció kapcsoló" gombot AQUA CLEAN        állásba. Állítsa a "hőmérséklet beállítás" gombot 
70°C-ra. Öntsön kb. 0,6 l vizet a sütőedénybe, és helyezze a sor alsó szintjére. 30 perc elteltével a sütő zománcán 
lévő szennyeződések felpuhulnak, és egy nedves ruhával könnyen megtisztíthatók. 

 
Az AQUA CLEAN funkciót csak akkor használja, ha a sütő teljesen kihűlt. 

 
A FÜGGESZTŐRÁCSOK ÉS A TELESZKÓPOS HOSSZABBÍTÓSÍNEK ELTÁVOLÍTÁSA ÉS 
TISZTÍTÁSA 
A vezetőrácsok tisztításához használjon normál tisztítószereket. 

Fogja meg a rácsokat az aljuknál fogva, és húzza a sütő közepe felé.                               
Vegye ki őket a felső lyukakból. 

 
Ne mossa a teleszkópos hosszabbító síneket a mosogatógépben. 

 
KATALITIKUS BÉLÉSEK BEÉPÍTÉSE 
A tisztításhoz csak normál tisztítószereket használjon. 

 
Távolítsa el a vezetőtőrácsokat és a teleszkópos hosszabbító síneket (modelltől függően). 

 
Helyezze a katalitikus béléseket a vezetőrácsokra. Csúsztassa a vezetőrács felső részét a katalitikus betét felső "A" furataiba. 

  
Helyezze be a katalitikus betéttel ellátott vezetőrácsokat az "A" sütő oldalfalain lévő felső lyukakba. 
Nyomja be őket a "B" sütő alján lévő rugalmas fogantyúkba. 

 
Ne mossa a katalitikus bélést mosogatógépben. 

 
AZ IZZÓ CSERÉJE 
Az izzó fogyasztói termék, ezért nem tartozik a garancia hatálya alá. Az izzó cseréje előtt távolítsa el a tepsiket, a rácsot 
és a vezetőrácsot. 

 
Húzza ki a készüléket a hálózatból! 
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Csavarja le az izzó fedelét, és húzza ki vagy csavarja ki az izzót. 
Halogén izzó: G9, 230 V, 25 W. (Standard izzó E14, 230 V, 25 W - modelltől függően). 

 

 Használjon égés elleni védelmet. 

COMFORT AJTÓCSUKÁS (modelltől függően) 
A tűzhelyek új COMFORT biztonsági zsanérokkal vannak felszerelve. Ezek a speciális zsanérok garantálják a sütőajtó 
nagyon csendes és fokozatos záródását. 

 
 

Ha túl nagy erőt alkalmaz az ajtó bezárásához, a rendszer hatékonysága csökken, vagy a biztonsága 
veszélybe kerül. 

 
AJTÓZÁR (modelltől függően) 
Az ajtózár kinyitásához óvatosan nyomja az ajtót jobbra a hüvelykujjával, miközben az ajtót kifelé nyitja. 

 
 

Az ajtó bezárásakor az ajtózár automatikusan visszatér eredeti helyzetébe. 
 

AZ AJTÓ KIVÉTELE ÉS BESZERELÉSE (modelltől függően) 
• Nyissa ki a sütő ajtaját (végállásba). 
• Fordítsa el az ajtópánt lábát (normál zárás). COMFORT zsanérokkal ellátott ajtók esetében fordítsa el a lábakat 90°-

kal. 
• Lassan csukja be a sütő ajtaját, amíg a lábak bele nem illeszkednek az ajtó oldalsó sínpárkányaiban lévő zsanérba. 

15°-os szögben (a z  ajtó zárt helyzetéhez képest) nyissa ki az ajtót, és húzza ki a készülék mindkét zsanérjából. 
 

 

Az ajtó visszaszállítása előtt mindig ellenőrizze, hogy a zsanérlábak helyesen vannak-e elhelyezve az 
ajtó oldalsó sínjeiben, ez megakadályozza, hogy az erős rugóhoz rögzített zsanér hirtelen becsukódjon. A 
zsanérláb meglazítása az ajtó sérülésének és sérülések kockázatát rejti magában. 

 
AZ AJTÓ KIVÉTELE ÉS BESZERELÉSE (modelltől függően) 
• Nyissa ki a sütő ajtaját (végállásba). 
• Emelje fel és fordítsa el a lábakat. 
• Lassan csukja be a sütő ajtaját, emelje meg kissé, és húzza le a készülék mindkét zsanérjáról. 

 

 
Az ajtó visszahelyezéséhez fordított sorrendben járjon el. Ha az ajtó nem nyitható vagy zárható megfelelően, 

győződjön meg arról, hogy a zsanérok helyesen helyezkednek el a zsanérhorgokon. 
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A HIBÁS AJTÓ ÜVEGÉNEK KIEMELÉSE ÉS BESZERELÉSE (modelltől függően) 
Az üvegajtó belülről is tisztítható, de előbb ki kell venni. Vegye ki a sütőajtót (lásd a "A sütőajtó eltávolítása és 
visszahelyezése" című fejezetet). 

 
• Enyhén emelje meg az ajtó bal és jobb oldalán lévő támasztékokat (1. jelölés a támasztékon), és tolja el őket az 

üveglapról (2. jelölés a támasztékon). 
• Fogja meg az üvegajtótáblát az alsó szélénél fogva; emelje meg kissé, hogy már ne érjen a tartóhoz; majd vegye ki. 
• A harmadik üveglap eltávolításához (csak egyes modelleknél) emelje fel és távolítsa el. Vegye ki az üvegtömítést is. 

 

 Az üvegtöltés visszahelyezéséhez fordított módon járjon el. Az ajtón és az üvegtáblán lévő jelöléseknek 
(félkör) egybe kell esniük. 

 
A HIBÁS AJTÓ ÜVEGÉNEK KIEMELÉSE ÉS BESZERELÉSE (modelltől függően) 
Csavarja ki az ajtó bal és jobb oldalán lévő csavarokat, és húzza ki a felső sínt. Most távolítsa el az üveg ajtópanelt. 

 
 

Az üvegtöltés visszahelyezéséhez fordított módon járjon el. 
 

HIBAELHÁRÍTÁSI TÁBLÁZAT 
 

Ok Megoldás 
Otthona fő megszakítója gyakran kiold. Hívjon szerviztechnikust. 

Győződjön meg arról, hogy az összes bekapcsolt készülék 
áramfelvétele nem haladja meg az otthoni megszakító kapacitását. 

A sütő lámpája nem világít. Az izzó cseréjét a "Tisztítás és karbantartás" című fejezet ismerteti. 

Az étel nem sül át. . . A megfelelő hőmérsékletet és sütőfunkciót választotta ki? 
A sütő ajtaja zárva van? 
Tud Ön sütni? 

A készülék nem megfelelő csatlakoztatásából vagy használatából eredő javítások vagy reklamációk nem 
tartoznak a garancia hatálya alá. Ilyen esetekben a javítás költségei a felhasználót terhelik. 
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Torx T20 

TELEPÍTÉSI ÉS CSATLAKOZÁSI UTASÍTÁSOK 

FOGYASZTÓ ELHELYEZÉSE (mm) (modelltől függően) 
 
 
 
 
 
 

A készülék melletti falaknak és bútoroknak (padló, konyha 
hátsó fala, oldalfalak) legalább 90 °C-os hőmérsékletnek kell 
ellenállniuk. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

FOGYASZTÓ KISZINTEZÉSE ÉS KIEGÉSZÍTŐ ALÁTÉTEK (modelltől függően)                                  
A tűzhely leszállításakor a magasság 850 mm. A készülék magassága 850 és 865 mm között állítható. 

 

 
A FOGYASZTÓ MAGASSÁGÁNAK BEÁLLÍTÁSA (modelltől függően) 
A tűzhely leszállításakor a magassága 900 mm. A készülék magassága 850 és 940 mm között állítható. 

 

 
• Helyezze a tűzhelyet a padlóra, hátrafelé. 
• Csavarja ki a csavarokat, lásd a nyilakat. 

• Állítsa be a kívánt 
magasságot. 

• Csavarja vissza a csavarokat. 
 

A tűzhelyet vízszintesen kell felszerelni! 
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A FEDÉL BEÁLLÍTÁSA (modelltől függően) 

A következőképpen járjon el: 
• Állítsa be a tűzhely magasságát a megfelelő pozícióba az 

állítócsavarok becsavarásával (lásd az 1. ábrát). 
• Állítsa be a görgőket (lásd a 2. ábrát) a lábazat elején lévő 

két csavar becsavarásával. Ellenőrizze a tűzhely vízszintes 
helyzetét egy vízmérték segítségével. 

• Helyezze a dugókat a lábazat elülső részén lévő lyukakba 
(lásd a 3. ábrát). 

 

 
BORULÁSGÁTLÓ (mm) (modelltől függően) 

 

 
Rögzítse a konzolt a falhoz a rajznak megfelelően a mellékelt csavarok és dübelek segítségével. Ha a mellékelt 

kötőelemek nem használhatók, használjon más kötőelemeket a konzol falhoz rögzítéséhez. 
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AZ AJTÓZÁR BEÁLLÍTÁSA ((modelltől függően) 
 

 
AZ ELEKTROMOS HÁLÓZATHOZ VALÓ CSATLAKOZÁS 
Az elektromos tűzhely olyan hőkészülék, amelynek telepítése és elhelyezése meg kell, hogy feleljen a vonatkozó helyi 
szabványoknak. 

 
A csatlakozóblokkban három sárgaréz átkötő áll rendelkezésre. Háromfázisú csatlakozáshoz egy jumper 

(380 - 415V 3N~) szükséges.  Egyfázisú csatlakozáshoz három jumper (220 - 240 V ~) szükséges. 
 

A készüléket a hálózatról leválasztó berendezést a készülék 
előtt kell beépíteni a rögzített elosztórendszerbe, úgy, hogy az 
összes pólus leválasztott érintkezői között legalább 3 mm 
távolság legyen. 

 
A tűzhely beszerelését csak erre szakképzett személy 
végezheti. Az erre felhatalmazott személynek úgy kell 
elhelyeznie a tűzhelyet, hogy a főzőlap vízszintes helyzetben 
legyen, csatlakoztatnia kell a tűzhelyet a hálózathoz, és 
ellenőriznie kell annak működését. A tűzhely beszerelését a 
garanciajegyben meg kell erősíteni. 

 
A tűzhely ajánlott háromfázisú csatlakoztatása H05VV-F5G1,5 
(korábban CGLG 5Cx1,5) típusú hálózati kábellel (megszakító 
3x16 A). 
Egyfázisú csatlakozáshoz használjon H05VV- F3G4 (korábban 
GGLG 3Cx4) típusú tápkábelt (típustól függően 32 - 40 A 
megszakító). 
A huzalok végeit a foszlás ellen meg kell erősíteni krimpelt 
végzárókkal. 

 
Miután a vezetékek végeit a csatlakozódobozban lévő 
csavarfejek alá rögzítette, helyezze be a kábelt a 
csatlakozódobozba, és rögzítse azt a húzásgátló kapcsokkal. 
Alternatív megoldásként zárja be a csatlakozódoboz fedelét. 
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TERMINÁL FEDÉLY 
Védje a csatlakozóblokkot a csatlakozóblokk fedelével, lásd a tartozékokat. Áramütés veszélye. 

 

 
FONTOS FIGYELMEZTETÉS 
Az elektromos tűzhely normál használaton kívüli szétszerelése és összeszerelése során a készüléket le kell választani a 
hálózati áramellátásról, és biztosítani kell a kikapcsolt állapotát. 

 
A készülék telepítésekor a készülék működéséhez a következő feladatok elvégzése elengedhetetlen: 
• az elektromos hálózathoz való csatlakozás helyességének ellenőrzése, 
• a fűtő-, vezérlő- és szabályozóelemek működésének ellenőrzése, 
• Mutassa be az ügyfélnek a készülék összes funkcióját, és ismertesse meg vele a készülék működését és 

karbantartását. 
 

MEGJEGYZÉS 
Az elektromos tűzhely az áramütés elleni védelem mértéke szerint I. osztályú készülék, és a hálózat védővezetőjére kell 
csatlakoztatni. 
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LIKVIDÁCIÓ 
 

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, és a környezet veszélyeztetése nélkül 
újrahasznosítható, ártalmatlanítható vagy megsemmisíthető. A csomagolást erre a célra 
megfelelően felcímkézik. 

A készüléken vagy annak csomagolásán található szimbólum azt jelzi, hogy ez a készülék 
nem tartozik a háztartási hulladékba. A készüléket elektromos és elektronikus berendezések 
újrahasznosítási gyűjtőhelyére kell vinni. 

Azzal, hogy gondoskodik a készülék megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni azokat a 
negatív környezeti és egészségügyi következményeket, amelyeket egyébként a készülék nem 
megfelelő ártalmatlanítása okozna. A készülék újrahasznosításával kapcsolatos részletesebb 
információkért forduljon a helyi hatósághoz, a háztartási hulladékkezelőhöz vagy ahhoz a 
bolthoz, ahol a készüléket vásárolta. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fenntartjuk a jogot, hogy a használati utasításban változtatásokat és hibákat eszközöljünk. 
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SÜTÉS TESZT 
 

Az EN 60350-1 szabvány szerint tesztelve. SÜTÉS 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* Melegítsük elő a sütőt 10 percre. 
 
 
 
 

SAP 884301cs 

Étel Tartozék Szint 
(alulról) 

Rendszer Hőmérséklet 
(°C) 

Sütési idő 
(percben) 

Kekszek 
egy szint 

 
 
 
 

sekély 
zománcozott 
tepsi 

 
3 

 

 

 

 
 

140-150* 
 

25-40 

Kekszek 
egy szint 

 
3 

 

 

 

 
 

140-150* 
 

25-40 

Kekszek 
két szinten 

 
2, 3 

 

 

 

 
 

140-150* 
 

30-45 

Kekszek 
három szint 

 
2, 3, 4 

 

 

 

 
 

130-140* 
 

35-55 

Cupcakes 
egy szint 

 
 
 
 

sekély 
zománcozott 
tepsi 

 
3 

 

 

 

 
 

150-160 
 

25-40 

Cupcakes 
egy szint 

 
3 

 

 

 

 
 

150-160 
 

25-40 

Cupcakes 
két szinten 

 
1,3 

 

 

 

 
 

140-150 
 

30-45 

Cupcakes 
három szinten 

 
2, 3, 4 

 

 

 

 
 

140-150 
 

35-50 

 
Torta 

 
kerek fém 
forma 
ø26/rács 

 
1 

 

 

 

 
 

160-170* 
 

20-35 

 
Torta 

 
2 

 

 

 

 
 

160-170* 
 

20-35 

 
Almás pite 

 
2x kerek fém 
forma 
ø20/rács 

 
2 

 

 

 

 
 

170-180 
 

55-75 

 
Almás pite 

 
2 

 

 

 

 
 

170-180 
 

45-65 

 
Pirítós 

 
rács 

 
4  

 
230 

 
1-4 

 
Darált hús 
gombócok 

rács + sekély 
sütőtálca, 
hogy felfogja a 
lecsöpögő 
zsiradékot 

 
 

4 

 

 

 
 

230 

 
 

20-35 
 
 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

MORA MORAVIA, s.r.o. 
Nádražní 50 

CZ-783 66 Hlubočky-Mariánské Údolí 
CSEH KÖZTÁRSASÁG 

prodej@mora.cz 
 
 

20
23

 0
9 

11
 

SA
P 

88
43

01
cs

 

mailto:prodej@mora.cz

	SZABADON ÁLLÓ TŰZHELY
	FŐZŐNYÍLÁS (FEDÉL)
	HÁZTARTÁSI ALJZAT
	Vezetősínek
	TELESZKÓPOS HOSSZABBÍTÓ SÍNEK
	PROFILOK
	SÜTŐAJTÓ KAPCSOLÓ
	HŰTŐVENTILÁTOR
	RÁCS
	A KÉSZÜLÉK ELSŐ HASZNÁLATA ELŐTT
	ELEKTROMOS FŐZŐZÓNÁK
	KERÁMIA FŐZŐLAP
	DUPLA FŐZŐZÓNA VEZÉRLÉS
	HI-LIGHT FŐZŐZÓNÁK
	MARADÉKHŐ-JELZŐ
	ÜVEGKERÁMIA FŐZŐFELÜLET
	TANÁCSADÁS AZ ÉTELEKKEL KAPCSOLATBAN
	MŰKÖDTETÉS
	SÜTŐ HŐMÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁSA
	A SÜTŐ KIKAPCSOLÁSA
	SÜTŐ VILÁGÍTÁS
	A SÜTŐ FUNKCIÓI
	GŐZBEN SÜTÉS
	A SÜTÉSI MÓDSZEREK LEÍRÁSA
	KARBANTARTÁS ÉS TISZTÍTÁS
	INFORMÁCIÓ!
	AZ ÜVEGKERÁMIA FELÜLET TISZTÍTÁSA
	SÜTŐ
	HASZNÁLJA AZ "AQUA CLEAN" FUNKCIÓT A SÜTŐ TISZTÍTÁSÁHOZ
	A FÜGGESZTŐRÁCSOK ÉS A TELESZKÓPOS HOSSZABBÍTÓSÍNEK ELTÁVOLÍTÁSA ÉS TISZTÍTÁSA
	KATALITIKUS BÉLÉSEK BEÉPÍTÉSE
	AZ IZZÓ CSERÉJE
	HIBAELHÁRÍTÁSI TÁBLÁZAT
	TELEPÍTÉSI ÉS CSATLAKOZÁSI UTASÍTÁSOK
	AZ ELEKTROMOS HÁLÓZATHOZ VALÓ CSATLAKOZÁS
	TERMINÁL FEDÉLY
	FONTOS FIGYELMEZTETÉS
	MEGJEGYZÉS
	LIKVIDÁCIÓ

	SÜTÉS TESZT
	Az EN 60350-1 szabvány szerint tesztelve. SÜTÉS


